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KATA PENGANTAR 

Puji syukur kami panjatkan kehadirat Tuhan Yang Maha Esa atas segala limpahan rahmat dan 

bimbingannya, Fakultas Bahasa dan Budaya serta seluruh Program Studi dinaungan Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah selesai membuat Laporan Evaluasi Visi Misi Tujuan Strategi (VMTS) 

Fakultas Bahasa dan Budaya pada tahun akademik 2022-2023. Laporan ini merupakan upaya 

Fakultas Bahasa dan Budaya memperoleh data, memetakan pencapaian untuk terus memperbaiki 

diri secara berkelanjutan sehingga isi dari VMTS dapat terpenuhi atau setidaknya mendekati target 

yang telah ditulis.  Kemudian Fakultas Bahasa dan Budaya serta Program Studi yang ada di Fakultas 

Bahasa dan Budaya berkomitmen untuk berusaha mewujudkan Visi Misi Tujuan Strategi (VMTS) 

Fakultas dan Program Studi. 

Akhirkata kami menyampaikan bahwa Evaluasi tingkat pemahaman dan pencapaian VMTS 

periode Tahun Akademik 2022-2023 Fakultas Bahasa dan Budaya Universitas Darma Persada akan 

menjadi pertimbangan Fakultas untuk menyusun langkah atau rencana yang baik untuk perbaikan 

pencapaian target VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya.  

  

Jakarta, September 2023 

 

Dekan Fakultas Bahasa dan Budaya  

 

Dr. Diah Madubrangti, M.Si 
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1. Pendahuluan  

Kegiatan Evaluasi ini merupakan bagian dari proses PPEPP (Penetapan, Pelaksanaan, 

Evaluasi, Pengendalian dan Peningkatan) yang dilaksanakan oleh Fakultas Bahasa dan Budaya 

sebagai kepatuhan dan pelaksanaan aturan tata kelola yang transparan dan akuntable. Kemudian 

kegiatan evaluasi ini juga merupakan bagian langkah awal dari proses pengendalian dan persiapan 

untuk proses perbaikan VMTS Bahasa dan Budaya secara berkesinambungan (continues 

improvement).  

Pada kegiatan evaluasi tingkat pemahaman VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya melibatkan 

para Pimpinan Universitas dan Fakultas, dosen, mahasiswa, staf pendidikan (Tendik), Alumni, 

Pengguna, dan Mitra melalui metode kuesioner, dan diskusi untuk mendapatkan tingkat pemahaman 

VMTS periode tahun akademik 2022-2023. Berdasarkan hal tersebut pada laporan ini dibagi 

menjadi 2 bagian utama yaitu, adalah kondisi sosialisasi VMTS dan Kurikulum kepada dosen, 

mahasiswa, tendik, dan stake holder. Kemudian bagian kedua adalah evaluasi pelaksanan dan 

pencapaian kurikulum baru.  

 

2. VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya  

Berikut adalah Visi Misi Tujuan dan Strategi (VMTS) Fakultas Bahasa dan Budaya, serta hal-

hal penting. Penjabaran pada bagian ini untuk memberikan gambaran yang komprehensif hubungan 

antara VMTS dengan rencana kedepan dari Fakultas Bahasa dan Budaya Universitas Darma Persada. 

Sosialisasi VMTS FBB dan Program Studi di Fakultas Bahasa dan Budaya kepada pemangku 

kepentingan (stakeholder) dilakukan secara berkelanjutan Fakultas.  

 

Visi Misi Tujuan & Strategi (VMTS) Fakultas Bahasa dan Budaya  

Visi 

Menjadi salah satu Fakultas terkemuka di Indonesia dengan kompetensi utama dalam bidang 

bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris yang diperkaya dengan 

monozukuri untuk memberi kontribusi berarti dalam pembangunan bangsa dan negara 

Indonesia. 

 

Misi 

1. Menyelenggarakan kegiatan pendidikan dan secara terpadu dengan kompetensi utama 

dalam bidang bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

2. Mengembangkan kemampuan di bidang penelitian bahasa, sastra, dan pengetahuan 

budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

3. Mengembangkan kegiatan pemberdayaan masyarakat terutama di bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

4. Menyelenggarakan dan meningkatkan kerja sama dalam bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris dengan institusi baik dalam dan luar negeri 

untuk meningkatkan kualitas dan kuantitas kegiatan Tridarma. 
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Tujuan 

1. Menyelenggarakan kegiatan pendidikan dan secara terpadu dengan kompetensi utama 

dalam bidang bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

2. Mengembangkan kemampuan di bidang penelitian bahasa, sastra, dan pengetahuan 

budaya Jepang, Cina dan Inggris. 

3. Mengembangkan kegiatan pemberdayaan masyarakat terutama di bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

4. Menyelenggarakan dan meningkatkan kerjasama dalam bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris dengan institusi baik dalam dan luar negeri 

untuk meningkatkan kualitas dan kuantitas kegiatan Tridarma. 

 

Strategi  

Pencapaian visi, misi,dan tujuan fakultas dibahas dalam pertemuan-pertemuan rutin bulanan 

yang diselenggarakan oleh Pimpinan Fakultas dan para Kaprodi. Pertemuan-pertemuan 

tersebut membahas pelaksanaan strategi pencapaian visi, misi, dan tujuan. Pembahasan 

meliputi permasalahan dan tindak lanjut solusi masalah yang ada, sebagai berikut:  

 

a. Bidang Pendidikan:  

1. Mengupayakan lulusan Fakultas Bahasa dan Budaya pada Program Studi Bahasa dan 

Kebudayaan Inggris S1 dan Program Studi Bahasa Inggris D3 memiliki kompetensi 

bahasa setara dengan nilai TOEIC minimal 500, Lulusan Program Studi Bahasa dan 

Kebudayaan Jepang memiliki kompetensi setara JLPT N3, Lulusan Program Studi 

Bahasa Jepang D3 memiliki kompetensi setara JLPT N4, dan Program Studi Lulusan 

Bahasa Mandarin dan Kebudayaan Tiongkok memiliki kemampuan kompetensi setara 

HSK 4. 

2. Mengupayakan Indeks Prestasi Mahasiswa minimal 3.00 dan lulus sesuai pada waktu.  

3. Mengupayakan lulusan Fakultas Bahasa dan Budaya Prodi Bahasa Inggris mendapat 

pekerjaan pertamanya kurang dari 6 (enam) bulan. Dengan keterampilan-keterampilan 

terkait perhotelan, wisata, perkantoran, dan media massa.  

 

b. Bidang Penelitian:  

1. Mengupayakan pada setiap semester, dosen menghasilkan publikasi ilimiah dalam bentuk 

prosiding atau jurnal terakreditasi berdasarkan penelitian yang melibatkan mahasiswa. 

2. Mengupayakan setiap tahunnya dosen menghasilkan 1 (satu) bahan ajar.  

3. Mengupayakan peningkatan pemerolehan hibah penelitian Dikti dan institusi lainnya.  

4. Mengupayakan peningkatan kuantitas publikasi buku dengan HKI.  

 

c. Bidang Pengabdian:  

1. Mengupayakan peningkatan jumlah dosen dan mahasiswa dalam kegiatan PkM.  

2. Mengupayakan perluasan wilayah dan lingkup kegiatan PKM.  

3. Mengupayakan perluasan jejaring mitra terkait PKM.  
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d. Bidang Kerja Sama:  

1. Mengupayakan peningkatan kualitas kerjasama dalam pemberian beasiswa kepada 

mahasiswa dan dosen baik dari dalam maupun luar negeri.  

2. Mengupayakan peningkatan kuantitas dan kualitas penutur asli (native speakers).  

3. Mengupayakan memperluas jejaring dalam rangka magang, baik dilakukan secara mandiri 

oleh internal kampus maupun melalui program Kampus Merdeka 

 

3. Kegiatan Sosialisasi dan Evaluasi VMTS FBB 2022-2023 

Kegiatan Sosialisasi Visi Misi Tujuan dan Strategi (VMTS) Fakultas Bahasa dan Budaya 

dilakukan secara berkala, bersama-sama Program Studi. Pada tahun akademik 2022-2023 sosialisasi 

VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya dilakukan pada hari Jumat 11 Agustus 2023. Kemudian 

Evaluasi VMTS bersama Program Studi di hari Selasa 5 September 2023.  Pada kegiatan Sosialisasi 

ulang Dekan dan Wakil Dekan I Fakultas Bahasa dan Budaya mempresentasikan dan mengingatkan 

kembali Visi Misi Tujuan dan Strategi (VMTS) Fakultas Bahasa dan Budaya serta mempersilakan 

para Ketua Program Studi menjelaskan kembali Visi Misi Tujuan dan Strategi (VMTS) dari 

Program Studinya masing-masing. Kemudian diakhir sesi diskusi bersama. Selanjutnya pada 

kegiatan Evaluasi VMTS bersama Program Studi yang juga dihadiri oleh pemangku kepentingan 

(stakeholder) dari luar yaitu pengguna dan mitra.  

Hasil kesimpulan dari kegiatan Evaluasi. Dari hasil penjelasan dari masing-masing program 

studi dapat disimpulkan bahwa proses sosialisasi VMTS dan upaya untuk melihat pencapaian 

VMTS masing-masing Program Studi, ada yang sebagian VMTS nya sudah berhasi dicapai, 

misalnya Program Studi Bahasa & Kebudayaan Inggris dan Program Studi Bahasa Mandarin dan 

Kebudayaan Tiongkok dilihat dari target kemampuan lulusan bahasa asingnya sudah mencapai 

diatas 80%, namun untuk Program Studi lain seperti Program Studi Bahasa dan Kebudayaan Jepang, 

target kemampuan bahasa Jepang lulusan masih ditingkat 30% dari target. Oleh sebab itu secara 

keseluruhan target dari VMTS FBB masih belum optimal. Hal ini kemungkina juga disebabkan 

karena tingkat pemahaman pemangku kepentingan (stakeholder) terhadap VMTS Fakultas Bahasa 

dan Budaya dan Program Studi yang ada di Fakultas Bahasa dan Budaya, serta Kurikulum masing-

masing Program Studi masih perlu ditingkatkan. Oleh sebab itu kami akan berkoordinasi dengan 

dengan seluruh Program Studi untuk merancang kegiatan sosialisasi VMTS dan Kurikulum kepada 

seluruh pemangku kepentingan terutama dosen dan mahasiswa.  

 

Kegiatan Sosialisasi VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya 
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Kegiatan Evaluasi VMTS dan Kurikulum FBB dan Program Studi di FBB 

 

 

 

Dari hasil dua kegiatan ini Fakultas Bahasa dan Budaya serta Program Studi yang ada di Fakultas 

Bahasa dan Budaya dapat membuat rencana atau kegiatan untuk perbaikan, agar tingkat pemahaman 

VMTS Fakultas dan Program Studi menjadi lebih baik, sehingga kerjasama bersinergi untuk 

pencapaian target dalam VMTS menjadi lebih baik lagi.  

 

4. Tingkat Pemahaman VMTS (Visi Misi Tujuan dan Strategi) FBB  

Untuk mengukur tingkat pemahaman VMTS dosen, mahasiswa, pimpinan 

universitas/fakultas, mitra/pengguna, alumni, dan tenaga administrasi pendidikan (tendik) 

digunakan metode kuesioner kepada para dosen, mahasiswa, dan Staf Administrasi Pendidikan 

(Tendik). Pengisian kuesioner dimulai dari 3 s/d 7 Agustus 2023. Kemudian jumlah responden yang 

mengisi responden. Terdiri dari mahasiswa angkatan 2022/2023, Dosen Tetap, Alumni, Pimpinan 

Universitas & Fakultas, Tendik, dan Mitra/ Pengguna. Isi Kuesioner adalah sebagai berikut.  

1. Apakah anda pernah mendapatkan / mengikuti sosialisasi VMTS Fakultas Bahasa & 

Budaya?   

Pilihan Jawaban (Ya/Tidak)  

2. Apakah anda mengetahui dan memahami isi Visi Fakultas Bahasa dan Budaya ?  

① kurang paham ② cukup paham ③ sangat paham 

3. Apakah anda mengetahui dan memahami isi Misi Fakultas Bahasa dan Budaya ?  

① kurang paham ② cukup paham ③ sangat paham 

4. Apakah anda mengetahui dan memahami isi Tujuan Fakultas Bahasa dan Budaya ? 

① kurang paham ② cukup paham ③ sangat paham  

5. Apakah anda mengetahui dan memahami isi Strategi Fakultas Bahasa dan Budaya ? 

① kurang paham ② cukup paham ③ sangat paham 

6. Apakah VMTS Program Studi selaras dengan VMTS Fakultas ?  

       Pilihan Jawaban (Ya/Tidak)  
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Berikut adalah sebagian tangkap layar kuesioner perihal VMTS yang ditujukan kepada dosen, 

mahasiswa, pimpinan universitas/fakultas, mitra/pengguna, alumni, dan tenaga administrasi 

pendidikan (tendik). 

 

 

 

Jumlah responden yang mengisi berjumlah ……. Kemudian dari jumlah tersebut 86 % menjawab 

pernah mendapatkan atau mengikuti sosialisasi VMTS dari Fakultas.  

 

 

 

Berikutnya adalah sebaran persentasi responden yang telah mengisi angket tersebut. Jumlah yang 

paling Mahasiswa, Dosen, Pimpinan Fakultas, Alumni dan Tendik, serta Pengguna atau Mitra.  
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Selanjutnya hasil angket tingkat pemahaman VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya menunjukan 

sebagai berikut.  

 

 

 

Dari hasil dalam bentuk grafik di atas dapat dilihat bahwa secara umum pemahaman responden / 

stakeholder secara umum cukup baik. Jumlah responden yang menyatakan sangat memahami ada 

dikisaran 35% dan yang menyatakan cukup memahami sekitar 63%, namun masih ada sekitar 2 % 

yang kurang memahami VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya.  

Terakhir adalah pertanyaan kepada seluruh responden mengenai apakah VMTS Program 

Studi yang ada di Fakultas Bahasa dan Budaya sejalan dengan VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya. 

Untuk pertanyaan ini 98 % reponden menjawab ya, 2 % menjawab tidak.   

 

 

Sehingga berdasarkan hasil pelaksanaan Questioner sederhana di atas dapat kita ketahui bahwa 

kegiatan sosialisasi VMTS telah dilaksanakan oleh Fakultas dan Program Studi kepada pemangku 

kepentingan, namun proses sosialisasi ini perlu dilakukan secara lebih sistimatis dan berkelanjutan, 

misalnya penggunaan media sosial untuk proses sosialisasi dan pengukuran tingkat pemahaman.  
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5. Evaluasi Pencapaian VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya 

Pada bagian ini menjelaskan hasil evaluasi secara sederhana (kualitatif) hasil pencapaian 

VMTS Fakultas Bahasa dan Budaya pada tahun akademik 2022-2023.  Dimulai dari pencapaian 

Visi, Misi, Tujuan dan Strategi.  

 

5.1. Evaluasi Pencapaian Visi Fakultas Bahasa dan Budaya 

Visi Fakultas Bahasa dan Budaya 2022, merupakan kelanjutan dan perbaikan dari Visi 

terdahulu tahun 2017. Berdasarkan hal tersebut, Visi Fakultas Bahasa dan Budaya UNSADA adalah 

sebagai berikut.  

Menjadi salah satu Fakultas terkemuka di Indonesia dengan kompetensi utama dalam 

bidang bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris yang diperkaya 

dengan monozukuri untuk memberi kontribusi berarti dalam pembangunan bangsa dan 

negara Indonesia. 

Dari Visi Fakultas Bahasa dan Budaya di atas dapat dilihat bahwa beberapa poin utama dalam Visi 

tersebut yaitu :  

Tabel 1 

Poin-Poin Penting Visi Fakultas Bahasa dan Budaya 

 
No Poin Kondisi Saat Ini Evaluasi Ketercapaian 

1 Fakultas terkemuka di 

Indonesia kompetensi utama 

dalam bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya 

Jepang, Cina dan Inggris 

Secara umum hasil dari kondisi 

kemampuan lulusan setiap 

Program Studi menunjukan bahwa 

ada Program Studi yang 

memenuhi target kemampuan 

Bahasa dan ada program studi 

belum memenuhi target 

kemampuan bahasa lulusan.  

Untuk pengetahuan Sastra dan 

Budaya setiap lulusan telah lulus 

dan memiliki pengetahuan dasar 

Sastra dan Budaya.  

Berdasarkan kondisi saat ini, 

tingkat ketercapaian 

kemampuan bahasa lulusan 

ada dikisaran 70%. Kondisi ini 

cukup baik namun untuk 

lulusan Bahasa dan 

Kebudayaan Jepang masih 

perlu peningkatan signifikan.  

Kemudian 100% lulusan 

memiliki pengetahuan dasar 

kesusastraan dan budaya 

prodinya masing-masing. 

2 Diperkaya dengan monozukuri 

untuk memberi kontribusi 

berarti dalam pembangunan 

bangsa dan negara Indonesia. 

Secara umum lulusan Program 

Studi yang ada di Fakultas Bahasa 

dan Budaya telah lulus mata kuliah 

Monozukuri yang merupakan 

mata kuliah wajib universitas.  

Berdasarkan kondisi tersebut 

tingkat pencapaiaan lulusan 

yang memiliki pengetahuan 

unik perihal monozukuri 

adalah 100%. 

 

Berdasarkan hasil analisis di atas, dapat disimpulkan bahwa tingkat pencapaian isi dari Visi Fakultas 

sudah cukup baik ditingkat 70%. Namun didalamnya ada ketidakmerataan, Ketidakmerataan inilah 

yang harus diperbaiki. Untuk poin lain yaitu pengetahuan dasar Kesusastraan dan Budaya masing-

masing Program Studi sudah mencapai 100%.   

5.2. Evaluasi Pencapaian Misi Fakultas Bahasa dan Budaya 

Misi Fakultas Bahasa dan Budaya 2022, merupakan wujud dari Visi Fakultas serta kelanjutan 

dan perbaikan dari misi terdahulu. Misi mengacu pada upaya-upaya pencapaian misi. Berdasarkan 

hal tersebut, misi 2022 Fakultas Bahasa dan Budaya UNSADA adalah sebagai berikut. 
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1. Menyelenggarakan kegiatan pendidikan dan secara terpadu dengan kompetensi utama 

dalam bidang bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

2. Mengembangkan kemampuan di bidang penelitian bahasa, sastra, dan pengetahuan 

budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

3. Mengembangkan kegiatan pemberdayaan masyarakat terutama di bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

4. Menyelenggarakan dan meningkatkan kerja sama dalam bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris dengan institusi baik dalam dan luar negeri 

untuk meningkatkan kualitas dan kuantitas kegiatan Tridarma. 

 

Dari Misi Fakultas Bahasa dan Budaya di atas dapat dilihat 4 poin utama dalam misi tersebut yaitu :  

Tabel 2 

Poin-Poin Penting Pencapaian Misi Fakultas Bahasa dan Budaya 

 
No Poin Kondisi Saat Ini Evaluasi Ketercapaian 

1 Menyelenggarakan kegiatan 

pendidikan dan secara terpadu 

dengan kompetensi utama dalam 

bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris. 

Fakultas Bahasa dan Budaya 

melakukan monitoring dengan 

mengadakan rapat koordinasi 

pelaksanaan perkuliahan disetiap 

semester. Seluruh Program Studi 

melaksanakan kegiatan 

pendidikan sesuai dengan aturan 

yang berlaku di universitas. 

Kemudian terus mengembangkan 

kualitas pembelajaran secara 

bertahap menuju Outcome Base 

Education (OBE).  

Dalam hal ini seluruh Program 

Studi sudah melakukan standar 

perkuliahan yang ditetapkan 

oleh Universitas, sehigga dari 

sisi pencapaian 100%. 

Kemudian secara bertahap 

menerapkan OBE. Penerapan 

OBE ada dikisaran 30% s/d 

40%.  

2 Mengembangkan kemampuan di 

bidang penelitian bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% penelitian yang 

menghasilkan luaran berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. 

3 Mengembangkan kegiatan 

pemberdayaan masyarakat 

terutama di bidang bahasa, 

sastra, dan pengetahuan budaya 

Jepang, Cina dan Inggris. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan. 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% pengabdian 

masyarakat yang menghasilkan 

luaran berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

4 Menyelenggarakan dan 

meningkatkan kerja sama dalam 

bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris dengan institusi 

baik dalam dan luar negeri untuk 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan kegiatan kerjasama 

yang fokus pada kegiatan 

Tridarma dengan mitra dalam dan 

luar negeri. Namun belum 

seluruhnya menghasilkan luaran 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian hasil 

kegiatan kerjasama ada 

dikisaran 70% kegiatan 

kerjasama yang menghasilkan 
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meningkatkan kualitas dan 

kuantitas kegiatan Tridarma. 

atau output berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

luaran berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

 

Berdasarkan hasil analisis di atas, tingkat pencapaian Misi dari Fakultas Bahasa dan Budaya ada 

dikisaran 70%. Untuk peningkatan hingga capaian maksimal atau 100% perlu peningkatan diluaran 

hasil kegiatan Tridarma Perguruan Tinggi.  

 

5.3. Evaluasi Pencapaian Tujuan Fakultas Bahasa dan Budaya 

Tujuan Fakultas Bahasa dan Budaya 2022, merupakan wujud dari Misi Program studi serta 

kelanjutan dan perbaikan dari tujuan terdahulu. Tujuan mengacu pada upaya-upaya untuk 

merealisasikan visi dan misi Fakultas. Berdasarkan hal tersebut, Tujuan 2022 Fakultas Bahasa dan 

Budaya UNSADA adalah sebagai berikut. 

1. Menyelenggarakan kegiatan pendidikan dan secara terpadu dengan kompetensi utama 

dalam bidang bahasa, sastra, dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

2. Mengembangkan kemampuan di bidang penelitian bahasa, sastra, dan pengetahuan 

budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

3. Mengembangkan kegiatan pemberdayaan masyarakat terutama di bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris.  

4. Menyelenggarakan dan meningkatkan kerjasama dalam bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, Cina dan Inggris dengan institusi baik dalam dan luar negeri 

untuk meningkatkan kualitas dan kuantitas kegiatan Tridarma. 

 

Dari Misi Fakultas Bahasa dan Budaya di atas dapat dilihat 4 poin utama dalam misi tersebut yaitu :  

Tabel 3 

Poin-Poin Penting Pencapaian Tujuan Fakultas Bahasa dan Budaya 

 

No Poin Kondisi Saat Ini Evaluasi Ketercapaian 

 Menyelenggarakan kegiatan 

pendidikan dan secara terpadu 

dengan kompetensi utama dalam 

bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris. 

Fakultas Bahasa dan Budaya 

melakukan monitoring dengan 

mengadakan rapat koordinasi 

pelaksanaan perkuliahan disetiap 

semester. Seluruh Program Studi 

melaksanakan kegiatan 

pendidikan sesuai dengan aturan 

yang berlaku di universitas. 

Kemudian terus mengembangkan 

kualitas pembelajaran secara 

bertahap menuju Outcome Base 

Education (OBE).  

Dalam hal ini seluruh Program 

Studi sudah melakukan standar 

perkuliahan yang ditetapkan 

oleh Universitas, sehigga dari 

sisi pencapaian 100%. 

Kemudian secara bertahap 

menerapkan OBE. Penerapan 

OBE ada dikisaran 30% s/d 

40%.  

 Mengembangkan kemampuan di 

bidang penelitian bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% penelitian yang 

menghasilkan luaran berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. 
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 Mengembangkan kegiatan 

pemberdayaan masyarakat 

terutama di bidang bahasa, sastra, 

dan pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan. 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% pengabdian 

masyarakat yang menghasilkan 

luaran berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

 Menyelenggarakan dan 

meningkatkan kerja sama dalam 

bidang bahasa, sastra, dan 

pengetahuan budaya Jepang, 

Cina dan Inggris dengan institusi 

baik dalam dan luar negeri untuk 

meningkatkan kualitas dan 

kuantitas kegiatan Tridarma. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan kegiatan kerjasama 

yang fokus pada kegiatan 

Tridarma dengan mitra dalam dan 

luar negeri. Namun belum 

seluruhnya menghasilkan luaran 

atau output berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian hasil 

kegiatan kerjasama ada 

dikisaran 70% kegiatan 

kerjasama yang menghasilkan 

luaran berupa artikel jurnal, 

buku, materi ajar, dan HKI. 

    

 

Berdasarkan hasil analisis di atas, tingkat pencapaian Misi dari Fakultas Bahasa dan Budaya ada 

dikisaran 70%. Untuk peningkatan hingga capaian maksimal atau 100% perlu peningkatan diluaran 

hasil kegiatan Tridarma Perguruan Tinggi.  

 

5.4. Pencapaian Strategi Fakultas Bahasa dan Budaya 

Strategi Fakultas Bahasa dan Budaya 2022, merupakan wujud dari upaya pencapian Visi, Misi, 

dan Tujuan Fakultas serta kelanjutan dan perbaikan dari strategi terdahulu. Strategi merupakan 

upaya-upaya untuk merealisasikan visi, misi, dan tujuan Fakultas Bahasa dan Budaya. Berdasarkan 

hal tersebut, strategi 2022 Fakultas Bahasa dan Budaya UNSADA adalah sebagai berikut. 

 

Tabel 4 

Poin-Poin Penting Pencapaian strategi Fakultas Bahasa dan Budaya 

 

No Poin Kondisi Saat Ini Evaluasi Ketercapaian 

1 Mengupayakan lulusan Fakultas 

Bahasa dan Budaya pada 

Program Studi Bahasa dan 

Kebudayaan Inggris S1 dan 

Program Studi Bahasa Inggris D3 

memiliki kompetensi bahasa 

setara dengan nilai TOEIC 

minimal 500, Lulusan Program 

Studi Bahasa dan Kebudayaan 

Jepang memiliki kompetensi 

setara JLPT N3, Lulusan Program 

Studi Bahasa Jepang D3 memiliki 

kompetensi setara JLPT N4, dan 

Program Studi Lulusan Bahasa 

Mandarin dan Kebudayaan 

Tiongkok memiliki kemampuan 

kompetensi setara HSK 4. 

Secara umum hasil dari kondisi 

kemampuan lulusan setiap 

Program Studi menunjukan bahwa 

ada Program Studi yang 

memenuhi target kemampuan 

Bahasa dan ada program studi 

belum memenuhi target 

kemampuan bahasa lulusan.  

 

Berdasarkan kondisi saat ini, 

tingkat ketercapaian 

kemampuan bahasa lulusan 

ada dikisaran 70%. Kondisi ini 

cukup baik namun untuk 

lulusan Bahasa dan 

Kebudayaan Jepang masih 

perlu peningkatan signifikan.  
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2 Mengupayakan Indeks Prestasi 

Mahasiswa minimal 3.00 dan 

lulus sesuai pada waktu. 

Berdasarkan data yang dimiliki 

masing-masing Program Studi, 

jumlah kelulusan tepat waktu 

dimasing-masing program studi 

berbeda dikisaran 40% s.d 60% .  

Kemudian rerata IP mahasiswa 

Program Studi di FBB ada 

dikisaran 3.2 s/d 3.5 dari skala 5.0. 

Dari data kondisi saat ini 

pencapaian dari mahasiswa 

FBB yang lulus tepat waktu 

ada dikisaran 50%. Kemudian 

untuk rerata IP mahasiswa 

FBB melewati target 3.0 

sehingga pencapaian 100%.   

3 Mengupayakan lulusan Fakultas 

Bahasa dan Budaya Prodi Bahasa 

Inggris mendapat pekerjaan 

pertamanya kurang dari 6 (enam) 

bulan. Dengan keterampilan-

keterampilan terkait perhotelan, 

wisata, perkantoran, dan media 

massa. 

Berdasarkan data dari Carrer 

Center terakhir 2022 UNSADA 

rata-rata lulusan FBB yang 

mendapatkan pekerjaan 

pertamanya setelah lulus adalah 

2.6 bulan.  

Dari data tersebut dapat 

simpulkan bahwa pencapaian 

lulusan yang sudah mendapat 

kerja dibawah 6 bulan adalah 

100%.  

4 Mengupayakan pada setiap 

semester, dosen menghasilkan 

publikasi ilimiah dalam bentuk 

prosiding atau jurnal terakreditasi 

berdasarkan penelitian yang 

melibatkan mahasiswa 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% penelitian yang 

menghasilkan luaran berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. 

5 Mengupayakan setiap tahunnya 

dosen menghasilkan 1 (satu) 

bahan ajar. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Hasilnya berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. Namun jumlah luaran 

dan kualitasnya perlu 

ditingkatkan.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian ada 

dikisaran 70% penelitian yang 

menghasilkan luaran berupa 

artikel jurnal, buku, materi ajar, 

dan HKI. 

6 Mengupayakan peningkatan 

pemerolehan hibah penelitian 

Dikti dan institusi lainnya. 

Seluruh Program Studi di Fakultas 

Bahasa dan Budaya telah 

melaksanakan Tridarma 

Perguruan Tinggi setiap 

semesternya dengan melibatkan 

mahasiswa. Namun dosen yang 

mendapatkan hibah penelitian 

masih sangat sedikit.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 20%.  

7 Mengupayakan peningkatan 

kuantitas publikasi buku dengan 

HKI. 

Penelitian yang luarannya dalam 

bentuk Buku masih sangat sedikit. 

Program Studi yang cukup 

produktif adalah Program Studi 

Bahasa Mandarin dan Kebudayaan 

Tiongkok.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 20%. 

8 Mengupayakan peningkatan 

jumlah dosen dan mahasiswa 

dalam kegiatan PkM. 

Jumlah Kegiatan Pengabdian 

Kepada Masyarakat untuk setiap 

Program Studi kuantitas nya 

dibanding tahun lalu tidak banyak 

berubah karena sifatnya 

berkelanjutan. Kualitas luaran juga 

belum masksimal. Jumlah dosen 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 70 %.  
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dan mahasiswa tidak banyak 

berubah.  

9 Mengupayakan perluasan 

wilayah dan lingkup kegiatan 

PKM. 

Jumlah Kegiatan Pengabdian 

Kepada Masyarakat untuk setiap 

Program Studi kuantitas nya 

dibanding tahun lalu tidak banyak 

berubah karena sifatnya 

berkelanjutan. Kemudian 

perluasan wilayah dan lingkungan  

tidak berubah.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 70 %. 

10 Mengupayakan perluasan 

jejaring mitra terkait PKM. 

Jumlah Kegiatan Pengabdian 

Kepada Masyarakat untuk setiap 

Program Studi kuantitas nya 

dibanding tahun lalu tidak banyak 

berubah karena sifatnya 

berkelanjutan. Kemudian 

perluasan wilayah dan lingkungan 

serta mitra tidak berubah.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 70 %. 

11 Mengupayakan peningkatan 

kualitas kerjasama dalam 

pemberian beasiswa kepada 

mahasiswa dan dosen baik dari 

dalam maupun luar negeri. 

Jumlah kerjasama untuk 

pemberian beasiswa kepada dosen 

dan mahasiswa, terutama kepada 

mahasiswa jumlahnya bertambah. 

Namun dirasa masih belum 

sebanyak yang diharapkan.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 70 %. 

12 Mengupayakan peningkatan 

kuantitas dan kualitas penutur asli 

(native speakers). 

Jumlah penutur asli hanya 1 orang 

ada di Program Studi Bahasa 

Mandari dan Kebudayaan 

Tiongkok.  Targetnya setiap Prodi 

memiliki minimal 1 Native 

Speaker.  

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 30%.  

13 Mengupayakan memperluas 

jejaring dalam rangka magang, 

baik dilakukan secara mandiri 

oleh internal kampus maupun 

melalui program Kampus 

Merdeka. 

Jumlah perusahaan atau lembaga 

yang bekerjasama dengan 

univeritas dan memberikan 

kesepatan magang kepada 

Mahasiswa Fakultas Bahasa dan 

Budaya jumlahnya semakin 

bertambah. Namun dirasa belum 

mencapai jumlah ideal. 

Berdasarkan kondisi saat ini 

dapat dikatakan bahwa 

persentase pencapaian 

dikisaran 60%. 

 

Berdasarkan evaluasi pencapaian VMTS selama periode September 2022 s/d Agustus 2023, kinerja 

Fakultas Bahasa dan Budaya masih perlu perbaikan diberbagai bagian. Meskipun demikian Fakultas 

Bahasa dan Budaya sudah melakukan hal terbaik dalam proses tahapan pencapaian target yang telah 

dituliskan dalam VMTS 2022.  

 

6. Strategi Perbaikan dan Pengendalian  

Dari hasil penjelasan dari masing-masing program studi dapat disimpulkan bahwa proses 

sosialisasi VMTS dan Kurikulum Baru masing-masing Program Studi sudah dilakukan, namun 

dirasa masih belum optimal karena tingkat pemahaman pemangku kepentingan terhadap VMTS dan 

Kurikulum Baru masih perlu ditingkatkan. Oleh sebab itu kami akan berkoordinasi dengan dengan 

seluruh Prodi untuk merancang kegiatan sosialisasi kepada seluruh pemangku kepentingan terutama 

dosen dan mahasiswa. 
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Lampiran 

 

 

NOTULENSI RAPAT 

FAKULTAS BAHASA DAN BUDAYA 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Hari, tanggal Jumat 11 Agustus 2023 

Waktu Pukul 10.00 s/d 11.30 

Tempat Ruang TS 60 Fakultas Bahasa dan Budaya 

Agenda Sosialisasi VMTS FBB dan Program Studi.  

Peserta  

Dekan Fakultas Bahasa & Budaya Dr. Diah Madubrangti, M.Si 

Wakil Senat Fakultas Prof. Dr.Albertine Minderop, M.A 

Wakil Dekan 1 Dr. C.Dewi Hartati, M.Si  

Wakil Dekan 2 Irawati Agustine, M.Hum  

Wakil Dekan 3 Eka Yuniar, M.Hum  

Ketua Prodi Bahasa & Kebudayaan Jepang Ari Artadi, Ph.D  

Ketua Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris Dr. Yoga Pratama, M.Pd 

Ketua Prodi Bahasa Mandarin & Kebudayaan Tiongkok Hinguan M.Tscol 

Ketua Prodi Bahasa Jepang D3 Dr. Hermansyah Djaya, M.A  

Ketua Prodi Bahasa Inggris D3 Alia Afiyati 

Gugus Kendali Mutu FBB 

Dosen Prodi Fakultas FBB  

Tenaga Admintrasi Kependidikan (Tendik FBB)  

Poin-poin Penting Rapat 

• Dekan menyampaikan sambutan dan menjelaskan kembali VMTS Fakultas dan menjelaskan secara umum 

Kurikulum yang digunakan Program Studi di lingkungan Fakultas Bahasa & Budaya.  

• FBB berkomitmen akan menfasilitasi kegiatan sosialiasi dan pertemuan koordinasi yang terjadwal agar 

pemahaman dan target atau tujuan yang ada dalam VMTS Fakultas & Program Studi bisa tercapai.  

• Wakil Dekan 1 menyampaikan sependapat dengan pendapat dari Ibu Dekan, bahwa pada prinsipnya VMTS 

FBB dan Program Studi, serta Kurikulum masing-masing Program Studi harus dipahami oleh seluruh civitas 

akademika dan pemangku kepentingan. Kemudian kami mohon bantuan dari seluruh Ketua Program Studi 

untuk dapat melakukan evaluasi VMTS dan Kurikulum Program Studi masing-masing.  

• Ketua Prodi Bahasa dan Kebudayaan Jepang menjelaskan VMTS Program Studi Bahasa dan Kebudayaan 

Jepang 

• Ketua Prodi Bahasa dan Kebudayaan Inggris menjelaskan VMTS Program Studi Bahasa dan Kebudayaan 

Inggris.  

• Ketua Prodi Bahasa Mandarin dan Kebudayaan Tiongkok menjelaskan VMTS Program Studi Bahasa 

Mandarin dan Kebudayaan Tiongkok. 

• Ketua Prodi Bahasa Jepang D3 menjelaskan VMTS Program Studi Bahasa Jepang D3.  

• Ketua Prodi Bahasa Inggris D3 menjelaskan VMTS Program Studi Bahasa Inggris D3.  

Kesimpulan & Tindakan Pengendalian – Perbaikan 

Dekan FBB : Dari hasil penjelasan dari masing-masing program studi dapat disimpulkan bahwa proses sosialisasi 

VMTS masing-masing Program Studi sudah dilakukan, namun dirasa masih belum optimal karena tingkat 

pemahaman pemangku kepentingan terhadap VMTS dan Kurikulum Baru masih perlu ditingkatkan. Oleh sebab 

itu kami akan berkoordinasi dengan dengan seluruh Prodi untuk merancang kegiatan sosialisasi kepada seluruh 

pemangku kepentingan terutama dosen dan mahasiswa.  
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NOTULENSI RAPAT 

FAKULTAS BAHASA DAN BUDAYA 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Hari, tanggal Selasa, 5 September 2023 

Waktu 10.00 s/d Selesai  

Tempat Ruang TS.60  

Agenda 

• Evaluasi VMTS - Kurikulum KKNI – OBE MBKM 2022 & Laporan Kondisi 

Program Studi Di Lingkungan Fakultas Bahasa & Budaya Periode 2022-2023 

• Rencana Tindak Lanjut (Pengendalian & Perbaikan)  

Peserta  

Pimpinan Universitas Warek 1 Prof. Dr. Benyamin Kusumo Putro, M.Eng 

Dekan Fakultas Bahasa & Budaya Dr. Diah Madubrangti, M.Si 

Wakil Senat Fakultas Prof. Dr.Albertine Minderop, M.A 

Wakil Dekan 1 Dr. C.Dewi Hartati, M.Si  

Wakil Dekan 2 Irawati Agustine, M.Hum  

Wakil Dekan 3 Eka Yuniar, M.Hum  

Ketua Prodi Bahasa & Kebudayaan Jepang Ari Artadi, Ph.D  

Ketua Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris Dr. Yoga Pratama, M.Pd 

Ketua Prodi Bahasa Mandarin & Kebudayaan Tiongkok Hinguan M.Tscol 

Ketua Prodi Bahasa Jepang D3 Dr. Hermansyah Djaya, M.A  

Ketua Prodi Bahasa Inggris D3 Alia Afiyati 

Gugus Kendali Mutu FBB 

Seluruh Dosen Prodi Fakultas FBB  

Seluruh Tenaga Admintrasi Kependidikan (Tendik FBB)  

Wakil Alumni dan Mahasiswa masing-masing Program Studi  

Pengguna dan Mitra Program Studi di Fakultas Bahasa & Budaya  

Poin-poin Penting Rapat 

• Warek 1 memperkenalkan diri, menyampaikan sambutan, dan  menjelasan bahwa kegiatan ini adalah 

bagian dari proses evaluasi untuk perbaikan yang merupakan wujud dari Good Government dan 

pelaksanaan Kaizen (Perbaikan Berkelanjutan).  

• Dekan menyampaikan sambutan dan menjelaskan kembali VMTS Fakultas dan menjelaskan secara umum 

Kurikulum yang digunakan Program Studi di lingkungan Fakultas Bahasa & Budaya.  

• Saat ini tingkat pemahamaan dari Pimpinan, Dosen, Mahasiswa, Tendik, Alumni, Pengguna dan Mitra 

mengenai VMTS dan Kurikulum Program Studi OBE MBKM FBB 2022 sudah cukup baik namun perlu 

ditingkatkan. 

• Dibuat jadwal kegiatan sosialisasi VMTS dan Kurikulum oleh masing-masing Program Studi pada seluruh 

stakeholder yang lebih baik agar pemahaman meningkat.  

• FBB berkomitmen akan menfasilitasi kegiatan sosialiasi dan pertemuan koordinasi yang terjadwal agar 

pemahaman dan target atau tujuan yang ada dalam VMTS Fakultas & Program Studi bisa tercapai.  

• Wakil Dekan 1 menyampaikan sependapat dengan pendapat dari Ibu Dekan, bahwa pada prinsipnya 

VMTS FBB dan Program Studi, serta Kurikulum masing-masing Program Studi harus dipahami oleh 

seluruh civitas akademika dan pemangku kepentingan. Kemudian kami mohon bantuan dari seluruh Ketua 

Program Studi untuk dapat melakukan evaluasi VMTS dan Kurikulum Program Studi masing-masing.  

• Wakil Dekan 2 terkait dengan keuangan, saat ini masih banyak mahasiswa yang mengajukan cicilan 

pembayaran dari seluruh Program Studi. Mohon kepada Ketua Program Studi untuk menekan jumlah 

mahasiswa yang mengajukan cicilan, atau jumlah besaran cicilan jangan terlalu besar.  
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• Wakil Dekan 3 Kegiatan mahasiswa semua berjalan sesuai dengan panduan yang ditetapkan oleh 

pimpinan dalam hal ini Warek 3, namun saat ini jumlah anggaran sangat terbatas sehingga tidak semua 

kegiatan mendapatkan dukungan pendanaan.  

• Ketua Prodi Bahasa dan Kebudayaan Jepang ada beberapa hal yang disampaikan :  

1. Bahwa Prodi Bahasa & Kebudayaan Jepang sudah mulai membuat evaluasi VMTS, Kurikulum 

Baru, Kegiatan Penelitian dan Pengabdian kepada Masyarakat (PkM), Kegiatan Mahasiswa dan 

Kondisi Program Studi Studi.  

2. Berdasarkan evaluasi VMTS dan Kurikulum saat ini pemahaman dosen, mahasiswa, alumni, Mitra 

& Pengguna, serta pemangku kepentingan yang lain terhadap VMTS dan Kurikulum Baru 2022 

masih dikisaran 52%, sehingga program studi akan merencanakan sosialisasi yang lebih baik lagi 

kepada seluruh pemangku kepentingan. 

3. Kurikulum baru KKNI -MBKM belum sepenuhnya berbasis OBE, perlu ada perbaikai pada RPS 

setiap perkuliahan, kami sudah mencoba memperbaiki RPS Mata kuliah kurikulum baru yang 

sedang berjalan, namun apakah sesuai dengan OBE atau belum, kami butuh panduan tenaga ahli. 

4. Hasil dari kegiatan penelitian dan pengabdian kepada masyarakat (PkM) tahun akademik 

2022/2023 jumlah hasil penelitian berupa artikel jumlahnya cukup banyak, namun secara kualitas 

yang masuk kategori artikel scopus atau sinta 1 atau 2 masih minim. Lalu hasil penelitian dan PkM 

yang digunakan sebagai materi dalam perkuliahan masih sangat sedikit.  

5. Untuk mahasiswa jumlah mahasiswa yang non aktif berada sekitar 30 % sepertinya karena dampak 

covid 19, masih cukup banyak mahasiswa BKJ yang mengajukan cicilan.  

• Ketua Prodi Bahasa dan Kebudayaan Inggris ada beberapa hal yang disampaikan :  

1. Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris juga sedang melakukan evaluasi terhadap VMTS dan 

Kurikulum Prodi, kami juga saat ini sedang melakukan evaluasi. Mahasiswa dan dosen kami 

memahami VMTS dan Kurikulum Baru kami. Kami juga akan memperbaiki kurikulum agar sesuai 

dengan OBE. Tingkat pemahaman VMTS dan Kurikulum Baru ada dikisaran 65%.  

2. Untuk penelitian dan pengabdian kepada masyaraka (PkM) Prodi Bahasa Inggris sudah melakukan 

sesuai dengan peraturan yang ada. Jumlah Penelitian dan PkM Prodi Bahasa Inggris yang ada di 

artikel terakreditasi jumlahnya cukup banyak.  

3. Mahasiswa kami juga masih banyak yang mengajukan cicilan Biaya kuliah (BPP) dan memang ada 

yang jumlah tunggakannya sangat tinggi. Namun, kami mohon bantuannya agar mahasiswa masih 

tetap dapat melanjutkan kuliahnya.  

4. Mahasiswa kami yang non aktif ada dikisaran 22% dari jumlah seluruh mahasiswa.  

• Ketua Prodi BMKT ada beberapa hal yang disampaikan :  

1. Secara umum VMTS dan Kurikulum Program Studi Bahasa Mandarin & Kebudayaan Tiongkok 

telah disosialisasikan kepada seluruh pemangku kepentingan, dan saat ini kami sedang menelaah 

tingkat pemahaman dan pencapaian VMTS & Kurikulum Baru (CPL) Program Studi. Tingkat 

pemahaman VMTS dan Kurikulum Baru ada dikisaran 68%.  

2. Kegiatan Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat (PkM) berjalan sesuai dengan Renstra 

Program Studi, melibatkan mahasiswa, dan beberapa hasil penelitian dikonversi sebagai bahan ajar 

dalam perkuliahan.  

3. Jumlah mahasiswa yang non aktif Prodi BMKT saat ini sekitar 12% dari jumlah keseluruhan 

mahasiswa BMKT.  

4. Mahasiswa kami juga ada yang mengajukan cicilan pembayaran biaya kuliah, sesuai dengan 

ketentuan yang ditetapkan oleh Universitas.  

• Ketua Prodi Bahasa Jepang D3 ada beberapa hal yang disampaikan :  

1. Sama seperti Program Studi lainnya kami sudah melakukan sosialisasi kepada mahasiswa perihal 

VMTS dan Kurikulum Program Studi Bahasa Jepang D3, namun kami belum melakukan evaluasi 
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terhadap tingkat pemahaman VMTS dan Kurikulum Baru. Kami mohon bantuan agar dipandu 

untuk membuat evaluasi VMTS dan Kurikulum.  

2. Karena sebagian besar dosen kami berkolaborasi dengan dosen Bahasa & Kebudayaan Jepang, 

kemudian beberapa kegiatan Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat (PkM) melibatkan 

mahasiswa, dan beberapa hasil penelitian dikonversi sebagai bahan ajar dalam perkuliahan 

meskipun jumlahnya masih minim.   

3. Jumlah mahasiswa yang non aktif Bahasa Jepang D3 saat ini sekitar 26% dari jumlah keseluruhan 

mahasiswa.  

4. Mahasiswa kami juga ada yang mengajukan cicilan pembayaran biaya kuliah, sesuai dengan 

ketentuan yang ditetapkan oleh Universitas.  

• Ketua Prodi Bahasa Inggris D3 ada beberapa hal yang disampaikan :  

1. Kondisi kami sama seperti Prodi Bahasa Jepang D3, secara keseluruhan beberapa kegiatan kami 

seperti sosialisasi VMTS & Kurikulum, penelitian, dan kegiatan mahasiswa bersama-sama rekan-

rekan dosen di Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris S1. Terkait tingkat pemahaman VMTS dan 

Kurikulum tingkat pemahaman dosen dan mahasiswa kami seperti S1 yaitu 65%.  

2. Untuk penelitian dan pengabdian kepada masyaraka (PkM) Prodi Bahasa Inggris D3 sudah 

melakukan sesuai dengan peraturan yang ada. Jumlah Penelitian dan PkM Prodi Bahasa Inggris 

yang ada di artikel terakreditasi jumlahnya cukup banyak.  

3. Mahasiswa kami juga masih banyak yang mengajukan cicilan Biaya kuliah (BPP) dan memang ada 

yang jumlah tunggakannya sangat tinggi. Namun, kami mohon bantuannya agar mahasiswa masih 

tetap dapat melanjutkan kuliahnya.  

4. Mahasiswa kami yang non aktif ada dikisaran 20% dari jumlah seluruh mahasiswa. 

 

Informasi dan Saran dari Mitra atau  Pengguna Lulusan, Alumni, dan Mahasiswa :   

LPK JGG Bpk Juweni Mitra sekaligus Pengguna lulusan Bahasa & Kebudayaan Jepang:  

Perkenalkan nama saya Juweni, saat ini pemiliki Lembaga Pendidikan & Keterampilan (LPK) JGG yang 

mendapatkan izin operasional untuk mendidik dan memberangkat tenaga kerja ke Jepang. Saat ini LPK JGG 

mempekerjakan 5 orang lulusan / alumni Program Studi Bahasa & Kebudayan Jepang. Kemudian kami juga 

ingin menyampaikan informasi bahwa kebutuhan akan tenaga pengajar bahasa Jepang sekaligus admintrasi di 

Lembaga – Lembaga LPK yang memiliki program pemberangkatan Tenaga Kerja ke Jepang cukup banyak. 

Oleh sebab itu ini merupakan kesempatan bagi Unsada untuk mengembangkan kemampuan mahasiswa dan 

alumninya untuk dapat menjadi pengajar sekaligus staf admintrasi untuk bekerja di LPK-LPK.  

 

Informasi dan pendapat dari Alumni Bahasa & Kebudayaan Inggris:  

Saudari Mega Andini Enjely Bekerja sebagai English Teacher di I Can Read Indonesia:  

Perkenalkan saya adalah alumni Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris yang saat bekerja sebagai pengajar di I 

Can Read Indonesia.  Secara umum kebutuhan akan sdm yang bisa berbahasa asing terutama bahasa Inggris 

sebagai bahasa Internasional masih tinggi. Oleh sebab itu kebutuhan pengajar bahasa Inggris juga masih tinggi. 

Namun, banyak lembaga pendidikan yang meminta lulusan yang tidak hanya bisa mengajar bahasa Inggris, 

namun juga dapat mengerjakan bidang lain seperti mengelola admintrasi dan website atau media sosial, artinya 

memiliki kemampuan lain selain kemampuan bahasa Inggris. Oleh sebab itu kami menyampaikan kepada 

Unsada untuk dapat menghasilkan lulusan yang memiliki kemampuan Plus selain bidang utamanya.  

 

Informasi dan saran dari Enny Dewayani Pengguna lulusan Prodi Bahasa Mandarin & Kebudayaan Tiongkok :  

Perkenalkan nama saya Enny Dewayani penerjemah bahasa Mandarin & Tiongkok di Radio Republik Indonesia 

(RRI). Kami memiliki 1 orang rekan lulusan dari Prodi Bahasa Mandarin & Kebudayaan Tiongkok UNSADA, 

pada kesempatan ini kami bermaksud menyampaikan saran agar mahasiswa dan lulusan dari Unsada yang ingin 

berkerja sebagai penerjemah, tidak hanya memiliki kemampuan bahasa yang baik, namun juga harus memiliki 
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pengetahuan yang luas mengenai berbagai hal baru atau fenomena yang muncul di dunia dan mampu 

menganalisis kondisi yang ada.  

 

Informasi dari wakil mahasiswa Prodi Bahasa & Kebudayaan Jepang :  

Alvin Ketua Himpunan Mahasiswa Jepang (Hijansa): Rekan-rekan kami menyampaikan masih ada mahasiswa 

yang belum memahami Kurikulum Prodi BKJ karena ada yang baru. Kemudian, kami juga ingin ada 

kesempatan lebih banyak bagi mahasiswa untuk mengikuti intership atau magang dan kami mendapatkan 

konversi nilai untuk kegiatan tersebut.  

 

Informasi dari wakil mahasiswa Prodi Bahasa & Kebudayaan Inggris :  

Bunga Felisa Adrina: Kami juga ingin menyampaikan hal yang sama seperti yang disampaikan oleh rekan dari 

Prodi Jepang, bahwa kami perlu penjelasan atau sosialisasi ulang perihal Kurikulum dan kesempatan untuk 

mengikuti kegiatan MBKM. 

 

Kesimpulan & Tindakan Pengendalian – Perbaikan 

Dekan FBB :  

1. Dari hasil penjelasan dari masing-masing program studi dapat disimpulkan bahwa proses sosialisasi 

VMTS dan Kurikulum Baru masing-masing Program Studi sudah dilakukan, namun dirasa masih belum 

optimal karena tingkat pemahaman pemangku kepentingan terhadap VMTS dan Kurikulum Baru masih 

perlu ditingkatkan. Oleh sebab itu kami akan berkoordinasi dengan dengan seluruh Prodi untuk merancang 

kegiatan sosialisasi kepada seluruh pemangku kepentingan terutama dosen dan mahasiswa.  

2. Untuk Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat (PkM) akan kami evaluasi bersama ketercapaian 

sesuai dengan Renstra Fakultas Bahasa & Budaya serta Renstra masing-masing Program Studi. Dalam 

kesempatan ini kami menyampaikan bahwa masing-masing Prodi untuk melakukan evaluasi kegiatan 

Penelitian dan PkMnya. Kemudian kami menekankan agar penelitian yang di Presentasikan di Forum 

Ilmiah Nasional dan Internasional, Artikel Nasional terakreditasi serta Internasional standar Scopus, serta 

hasil penelitian dapat digunakan sebagai peningkatan kualitas materi dalam perkuliahan.  

3. Kami juga menyampaikan pesan dari pimpinan bahwa masing-masing Prodi harus aktif untuk merekrut 

mahasiswa baru dan mempertahankan bahkan meningkatkan student body dari Program Studi masing-

masing. 

4. Kami ngucapkan terima kasih atas kehadiran dari para Alumni, Mitra dan Pengguna yang memberikan 

informasi dan masukan berarti perihal kebutuhan SDM didunia kerja saat ini dan kelemahan dari lulusan 

yang harus kami perbaiki yang akan kami implementasikan dalam perbaikan VMTS & Kurikulum.  

 

Bpk Warek 1:  

Menyampaikan terima kasih atas kegiatan pertemuan yang sudah berjalan dengan baik hari ini. Selaku Pimpinan 

Univeritas, kami akan terus mendukung kegiatan – kegiatan positif yang dapat meningkatkan kualitas akademik 

maupun pelayanan kepada mahasiswa. Kemudian, kami minta kepada FBB untuk meningkatkan kualitas SDM 

dan Jumlah mahasiswa Baru. Karena jumlah mahasiswa mempengaruhi berbagai hal penting dalam 

keberlangsungan akademik di Unsada. Kami juga mengucapkan terima kasih kepada seluruh stakeholder yang 

datang untuk memberikan informasi masukan dan saran.  
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1. Surat Undangan kepada Pimpinan Warek 1 dari Dekan 
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2. Surat Undangan dari Dekan kepada Ketua Prodi dan seluruh dosen.  
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3. Surat Undangan Dekan untuk wakil dari Senat Fakultas 
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4. Surat dari Dekan FBB kepada seluruh Prodi untuk membuat rencana dan melakukan Sosialisasi Ulang 

dan Evaluasi VMTS & Kurikulum, serta Evaluasi Kondisi Masing-Masing Program Studi 
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Dokumentasi Rapat Kegiatan Evaluasi VMTS dan Kurikulum di Fakultas Bahasa & Budaya Periode tahun 

akademik 2022 – 2023 

 

 

 

 


